CHAPTER 40: MODEL ANIMAL HEALTH CERTIFICATE FOR ENTRY INTO THE
UNION OF CONSIGNMENTS OF STOCKS OF SEMEN OF BOVINE ANIMALS
COLLECTED, PROCESSED AND STORED AFTER 31 DECEMBER 2004 AND
BEFORE 21 APRIL 2021 IN ACCORDANCE WITH COUNCIL DIRECTIVE
88/407/EEC, AS AMENDED BY COUNCIL DIRECTIVE 2003/43/EC, DISPATCHED
AFTER 20 APRIL 2021 FROM THE SEMEN COLLECTION CENTRE WHERE THE
SEMEN WAS COLLECTED (MODEL ‘BOV-SEM-B-ENTRY’)/ KAPITOLA 40:
VZOROVE VETERINARNI OSVEDCENI PRO VSTUP ZASILEK ZASOB SPERMATU
SKOTU ODEBRANEHO, ZPRACOVANEHO A SKLADOVANEHO PO 31. PROSINCI 2004
A PRED 21. DUBNEM 2021 V SOULADU SE SMERNICI RADY 88/407/EHS VE ZNENI
SMERNICE RADY 2003/43/ES, KTERE BYLY ODESLANY PO 20. DUBNU 2021 ZE
STREDISKA PRO ODBER SPERMATU, KDE BYLO SPERMA ODEBRANO, DO UNIE
(VZOR ,,BOV-SEM-B-ENTRY*)

COUNTRY/ ZEME Animal health certificate to the EU
Veterindrni osvédceni do EU
L1 Consignor/Exporte 1.2 Certificate reference I.2a IMSOC reference
Odesilatel/vyvozce Referencni &islo osvédceni Referencni Cislo
msoc
Name/ Nazev
Address/ Adresa L3 Central Competent Authority QR CODE
Prislusny ustiedni orgdan KOD OR
@ Country/ Zemé ISO country code 14 Local Competent Authority
E Kod ISO zemé PrisluSny mistni orgdn
= | L5 Consignee/Importer L6 Operator responsible for the consignment
2 Piijemce/dovozce Provozovatel odpovédny za zdsilku
é" Name/ Ndzev Name/ Ndzev
~ Address/ Adresa Address/ Adresa
~
»
S ; ISO country code . ISO country code
g Country/ Zemé Kod 1SO z?;né Country/ Zemé Kod 1SO z?rlné
5 L7 Country of origin ISO country code L9 Country of destination ISO country code
£ Zemé puvodu Kod ISO zemé Zemé urceni Kod 1SO zemé
§n L8 Region of origin Code/ Kod L.10 Region of destination Code/ Kod
g Region pivodu Region urceni
=
: I.11  Place of dispatch .12 Place of destination
-t Misto odeslani Misto urcéeni
§ Name/ Nazev Registration/Approval No Name/ Ndzev Registration/Approval No
'*g_‘ Registracni cislo / ¢islo Registracni cislo / ¢islo
k= schvaleni schvaleni.
% Address/ Adresa Address/ Adresa
2 Country/ Zemé ISO country code Country/ Zemé ISO country code
v Kod ISO zemé Kod ISO zemé
s: 1.13  Place of loading L.14 Date and time of departure
Misto nakladky Datum a Cas odjezdu
L15 Means of transport L16 Entry Border Control Post
Dopravni prostiedek Stanovisté hranicni kontroly v misté vstupu
Ee/?;gl;;aft/ O Vessel/ Plavidlo L7
o Rall\fvva}{/ [ Road vehicle/
Zeleznicni e
Silnicni vozidlo
doprava
Identification/ Identifikace
1.18 | Transport conditions 0 Ambient/ Okolni O Chilled/ Chlazené O Frozen/ Zmrazené
Piepravni podminky
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119  Container number/Seal number/ Cislo k

Container No/Transportbehiilter-/ Cislo kontejneru

tejneru / Cislo plomby

Seal No/ Cislo plomby

1.20 | Certified as or for/ Osvédceno jako nebo osvédceno pro

0 Germinal products/ Zdarodecné

produkty

1.21 O For transit/ Pro tranzit

1.22 0 For internal market/ Pro vniti‘ni trh

Third country/ ISO country code 123
Treti zemé Kod ISO zemé i
Total number of packages Total quantity
1.24 Celkovy poCet baleni 1.25 Celkové mnoZstvi 126
1.27  Description of consignment/ Popis zdsilky
CN code Species  Subspecies/Category Identification number Quantity
Koéd KN Druh Poddruh/kategorie Identifikacni cislo Mnozstvi
Type Approval or registration Identification Date of collection/production Test
Typ number of mark Datum odbéru/produkce Test
plant/establishment/centre Identifikacni
Cislo schvdleni nebo znacka

registracni ¢islo
zavodu/zarizeni/strediska

2021/403-CS

Page 2 of 8




COUNTRY/ ZEME Certificate model/ Vzorové osvédceni BOV-SEM-B-ENTRY

I1. Health information/ Zdravotni informace Certificate reference

IL1.
IL1.
1.2.
11.2.
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114.

IMSOC reference

IL.a Referencni Cislo osvédceni ILb Referenéni &islo IMSOC

I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that :
Ja, nize podepsany uredni veterinarni lékar, potvrzuji, ze:

(name of exporting country or part thereof)V

was free from rinderpest and foot-and-mouth disease during the 12 month period immediately prior to
collection of the semen for export and until its date of dispatch to the Union and no vaccination against these
diseases has taken place during the same period.

(ndzev vyvdZejici zemé nebo jeji édsti)”
byl (byla) (bylo) (byly) behem 12 mésicu bezprostiedné pred odbérem spermatu pro vyvoz az do data jeho
odeslani do Unie prosty (prosta) (prosté) moru skotu a slintavky a kulhavky a v uvedené dobé se neprovadelo
zadné ockovani proti témto nakazam.
The centre®® described in Box I.11. at which the semen to be exported was collected:
Stiredisko™ popsané v kolonce 1.11, v némz bylo sperma pro vyvoz odebrano:
I1.2.1. met the conditions laid down in Chapter I(1) of Annex A to Directive 88/407/EEC;
11.2.1. splnovalo podminky stanovené v priloze A kapitole I bodé 1 smérnice 88/407/EHS;
I1.2.2. was operated and supervised in accordance with the conditions laid down in Chapter II(1) of Annex A
to Directive 88/407/EEC.
11.2.2. bylo provozovano a sledovano v souladu s podminkami stanovenymi v priloze A kapitole Il bodeé 1
smernice 88/407/EHS.

The centre at which the semen to be exported was collected was free from rabies, tuberculosis, brucellosis,
anthrax and contagious bovine pleuropneumonia during 30 days prior to the date of collection of the semen
to be exported and the 30 days after collection (in the case of fresh semen until the day of dispatch to the
Union).

Stredisko, v némz bylo sperma pro vyvoz odebrano, bylo behem 30 dnii pred datem odbéru spermatu pro
vyvoz a 30 dnit po odberu (v pripade cerstvého spermatu do dne odeslani do Unie) prosté vztekliny,
tuberkulozy, brucelozy, snéti slezinné a plicni nakazy skotu.

The bovine animals standing at the semen collection centre:

Skot drzeny ve stredisku pro odbér spermatu.

311.4.1. come from herds which satisfy the conditions of paragraph 1(b) of Chapter I of Annex B to Directive
88/407/EEC;
PI14.1. pochdzi ze stdd, ktera spliuji podminky prilohy B kapitoly I bodu 1 pism. b) smérnice 88/407/EHS;

I1.4.2. come from herds or were born to dams which comply with the conditions of paragraph 1(c) of Chapter
I of Annex B to Directive 88/407/EEC, or were tested at the age of at least 24 months in accordance
with paragraph 1(c) of Chapter II of Annex B to that Directive;

11.4.2. pochazi ze stad nebo se narodil matkam, kterad (které) spliuji podminky prilohy B kapitoly I bodu 1
pism. c¢) smérnice 88/407/EHS, nebo byl ve stari nejméné 24 mesicii podroben vySetienim v souladu s
prilohou B kapitolou Il bodem I pism. c) uvedené smérnice;

I1.4.3. underwent the tests required in accordance with paragraph 1(d) of Chapter I of Annex B to Directive
88/407/EEC in the 28 days preceding the quarantine isolation period,

11.4.3. byl behem 28 dnu predchazejicich karanténnimu obdobi v izolaci podroben vysetienim v souladu s
prilohou B kapitolou I bodem 1 pism. d) smérnice 88/407/EHS;

I1.4.4. have satisfied the quarantine isolation period and testing requirements laid down in paragraph 1(e) of
Chapter I of Annex B to Directive 88/407/EEC;

11.4.4. vyhovél pozadavkum na karanténni obdobi v izolaci a vySetieni stanovenym v priloze B kapitole 1
bodé 1 pism. e) smérnice 88/407/EHS;
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COUNTRY/ ZEME Certificate model/ Vzorové osvédceni BOV-SEM-B-ENTRY

I1.4.5. have undergone, at least once a year, the routine tests referred to in Chapter II of Annex B to Directive
88/407/EEC.

11.4.5. byl alespon jednou za rok podroben rutinnim vysetrenim uvedenym v priloze B kapitole II smérnice
88/407/EHS.

IL.S. The semen to be exported was obtained from donor bulls which:

11.5.  Sperma pro vyvoz bylo ziskano od darcovskych byki, kteri:

I1.5.1. satisfy the conditions laid down in Annex C of Directive 88/407/EEC;
I1.5.1. spliuji podminky stanovené v priloze C smérnice 88/407/EHS;

@either [11.5.2. have remained in the exporting country for at least the last six months prior to collection of the semen
to be exported;

@bud  [I1.5.2. pobyvali ve vyvazejici zemi po dobu alespori poslednich Sesti mésicii pied odbérem spermatu pro
vyvoz;

@or  [I1.5.2. have remained in the exporting country for at least 30 days prior to the collection of the semen since
entry and they were imported from ............................... () during the period of less than six
months prior to the collection of the semen and satisfied the animal health conditions applying to
donors of the semen which is intended for export to the European Union;]

Ynebo [I.5.2. pobyvali ve vyvazejici zemi po dobu alespoii 30 dnii pied odbérem spermatu od vstupu a byli dovezeni
Zoeiieiieieeiee e e enon.(V béhem obdobi kratsiho nez Sest mésicii pred odbérem spermatu a spliiovali
veterlnarm podmmky platne pro darce spermatu urceného k vyvozu do Evropské unie; |

I1.5.3. comply with at least one of the following conditions as regards bluetongue, as detailed in the table in
point 1.27.:

11.5.3. splnuji nejméné jednu z techto podminek, pokud jde o kataralni horecku ovci, jak je popsano v tabulce
v bode 1.27:

@either

Dbud’

@and/or

@a/nebo

@and/or [11.5.3.3. were kept in a vector-protected establishment for at least 60 days prior to, and during,
collection of the semen;]

@amebo [11.5.3.3. byli drieni v zarizeni chranéném pred vektory po dobu alespoit 60 dnii pied odbérem
spermatu a v jeho priibéhu, |

@and/or [11.5.3.4. were subjected to a serological test for the detection of antibody to the bluetongue virus
serogroup, carried out in accordance with the OIE Manual of Diagnostic Tests and Vaccines
for Terrestrial Animals, with negative results, at least every 60 days throughout the
collection period and between 21 and 60 days after the final collection for this consignment
of semen;]

@amebo [11.5.3.4. byli nejméné kazdych 60 dnii béhem obdobi odbéru a v obdobi mezi 21. a 60. dnem po
poslednim odbéru spermatu pro tuto zdsilku podrobeni s negativnimi vysledky
sérologickému vysSetreni ke zjisténi protilatek proti séroskupiné viru katardlni horecky ovci
provedenému podle Prirucky OIE pro diagnostické testy a ockovaci latky pro suchozemska
zvirata, |

@and/or [11.5.3.5. were subjected to an agent identification test for bluetongue virus, carried out in accordance
with the OIE Manual of Diagnostic Tests and Vaccines for Terrestrial Animals, with
negative results, on blood samples taken at commencement and final collection for this
consignment of semen and at least every 7 days (virus isolation test) or at least every 28
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COUNTRY/ ZEME

Certificate model/ Vzorové osvédceni BOV-SEM-B-ENTRY

@a/nebo

I1.5.4.

11.5.4.

@either

@Dbud

@6 and/or

@6 qa/mebo

[11.5.3.5.

days, if carried out as polymerase chain reaction (PCR), during collection for this
consignment of semen;|

byli s negativnimi vysledky podrobeni vySetieni na urceni piivodce viru katardlni horecky
ovci provedenému podle Prirucky OIE pro diagnostické testy a ockovaci latky pro
suchozemska zvirata na vzorcich krve odebranych na zacatku odbéru a pri poslednim
odbeéru pro tuto zasilku spermatu a nejméné kazdych 7 dnii (test izolace viru) nebo nejméné
kazdych 28 dmi, pokud bylo provedeno jako polymerazova retezova reakce (PCR), behem
odbéru pro tuto zasilku spermatu, |

comply with at least one of the following conditions as regards epizootic haemorrhagic disease (EHD),
as detailed in the table in point 1.27.:
splnuji nejméné jednu z téchto podminek, pokud jde o epizootické hemoragické onemocneni (EHD),
jak je popsano v tabulce v bode 1.27:

[11.5.4.1.
[11.5.4.1.

[11.5.4.2.

[11.5.4.2.

@either

@Dbud

were resident in the exporting country which according to official findings is free from

epizootic haemorrhagic disease (EHD);]

pobyvali ve vyvazejici zemi, kterd je podle urednich zjisténi prosta epizootického

hemoragického onemocnéni (EHD);]

were resident in the exporting country in which according to official findings the following

serotypes of epizootic haemorrhagic disease (EHD) exist: ...........cccoeveviiiininne. and

were subjected with negative results in each case to the following tests carried out in an
approved laboratory:

pobyvali ve vyvazejici zemi, ve které podle urednich zjisteni existuji nize uvedené sérotypy

epizootického hemoragického onemocnéni (EHD): .............................., a byli podrobeni

s negativnimi vysledky v kazdém pripadé temto vySetFenim provedenym ve schvdilené

laboratori:

[11.5.4.2.1. a serological test® for the detection of antibody to the EHD virus serogroup,
carried out on samples of blood taken on two occasions not more than 12
months apart prior to and not less than 21 days following collection for this
consignment of semen;]]

[11.5.4.2.1. sérologické vysetieni® ke zjisténi protilatek proti séroskupiné viru EHD,
provedené na vzorcich krve odebranych dvakrat v rozmezi nejvyse 12 mésici,
a to pred odbérem spermatu pro tuto zasilku a ne meéné nez 21 dnii po
odberu,]]

@and/or [11.5.4.2.2. a serological test® for the detection of antibody to the EHD virus serogroup,

@a/nebo

carried out on samples taken at intervals of not more than 60 days throughout
the collection period and between 21 and 60 days after the final collection for
this consignment of semen.]]

[11.5.4.2.2. sérologické vysetieni® ke zjisténi protilatek proti séroskupiné viru EHD,
provedené na vzorcich odebranych v intervalech ne vice nez 60 dnit behem
obdobi odbéru a v obdobi mezi 21. a 60. dnem po poslednim odbéru spermatu
pro tuto zasilku.]]

@and/or [11.5.4.2.3. an agent identification test® carried out on blood samples collected at

@a/nebo

commencement and conclusion of, and at least every 7 days (virus isolation
test) or at least every 28 days, if carried out as PCR, during collection for this
consignment of semen.]]

[11.5.4.2.3. vySetieni na urceni piivodce® provedené na vzorcich krve odebranych na
zacdtku a na konci odbéru spermatu pro tuto zasilku, a nejméné kazdych 7 dnii
(test izolace viru) nebo nejméné kazdych 28 dnii, pokud bylo provedeno jako
PCR, behem odberu.]]

I1.6.  The semen to be exported was collected after the date on which the centre was approved by the competent
national authorities of the exporting country.
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COUNTRY/ ZEME Certificate model/ Vzorové osvédceni BOV-SEM-B-ENTRY

11.6. Sperma pro vyvoz bylo odebrano po datu, kdy bylo stiedisko schvdleno prislusnymi vnitrostatnimi organy
vyvdzejici zemé.

I1.7. The semen to be exported was processed, stored and transported under conditions which satisfy the terms of
Directive 88/407/EEC.

11.7. Sperma pro vyvoz bylo zpracovano, skladovano a prepravovano za podminek spliujicich ustanoveni smérnice
88/407/EHS.

Notes

This certificate is intended for entry into the Union of semen of bovine animals, including when the Union is not the
final destination of the semen.

In accordance with the Agreement on the withdrawal of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland
from the European Union and the European Atomic Energy Community, and in particular Article 5(4) of the Protocol
on Ireland / Northern Ireland in conjunction with Annex 2 to that Protocol, references to European Union in this
certificate include the United Kingdom in respect of Northern Ireland.

This animal health certificate shall be completed according to the notes for the completion of certificates provided for
in Chapter 4 of Annex I to Commission Implementing Regulation (EU) 2020/2235.

Poznamky

Toto osvédceni je urceno pro vstup spermatu skotu do Unie, vcetné pripadii, kdy Unie neni konecnym mistem urceni
tohoto spermatu.

V souladu s Dohodou o vystoupeni Spojeného kralovstvi Velké Britanie a Severniho Irska z Evropské unie a
Evropského spolecenstvi pro atomovou energii, a zejména s ¢l. 5 odst. 4 Protokolu o Irsku/Severnim Irsku ve spojeni
s prilohou 2 uvedeného protokolu, zahrnuji odkazy na Evropskou unii v tomto osvédceni Spojené kralovstvi s ohledem
na Severni Irsko.

Toto veterindrni osvédceni se vyplni v souladu s pokyny k vypliovani osvédceni stanovenymi v priloze I kapitole 4
provadeéciho narizeni Komise (EU) 2020/2235.

PartI:

Box 1.6:  “Operator responsible for the consignment”: this box is to be filled in only if it is a certificate for transit
commodity.

Box I.11: “Place of dispatch” shall correspond to the semen collection centre listed in accordance with Article 9(2)
of Directive 88/407/EEC on the Commission website:

http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/index_en.htm and where the semen was collected.
Box I.19: Identification of container and seal number shall be indicated.
Box I.21: Fill in according to whether it is a transit or an import certificate.
Box 1.22: Fill in according to whether it is a transit or an import certificate.
Box 1.24: Total number of packages shall correspond to the number of containers.
Box 1.27: “Species”: Select amongst “Bos taurus”, “Bison bison" or "Bubalus bubalis” as appropriate.
Identification number shall correspond to the official identification of the animal.
“Date of collection/production” shall be indicated in the following format: dd/mm/yyyy.

“Quantity” shall correspond to the number of straws of semen collected on a particular date from an
identified donor bull complying with particular conditions for bluetongue and EHD.

Cast I:

Kolonka I.6: ,, Provozovatel odpovédny za zasilku®: tuto kolonku je nutno vyplnit pouze tehdy, jedna-li se o
osvédcent pro zbozi urcené pro tranzit.

Kolonka I.11: ,,Misto odeslani* musi odpovidat stredisku pro odbér spermatu uvedenému v souladu s ¢l. 9 odst.

2 smérnice 88/407/EHS na seznamu na internetovych strankach Komise:
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COUNTRY/ ZEME Certificate model/ Vzorové osvédceni BOV-SEM-B-ENTRY

hitp://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/index_en.htm, v némz bylo sperma odebrano.

Kolonka I1.19: Uvede se oznacent kontejneru a cislo plomby.

Kolonka 1.21: Vyplnte podle toho, jednd-Ii se o osvédceni pro tranzit, nebo pro dovoz.

Kolonka 1.22: Vyplnte podle toho, jednd-Ii se o osvédceni pro tranzit, nebo pro dovoz.

Kolonka 1.24:  Celkovy pocet baleni musi odpovidat poctu kontejnerii.

Kolonka 1.27: , Druh “: Uvedte podle situace ,, Bos taurus“, ,, Bison bison *“ nebo ,, Bubalus bubalis “.
Identifikacni cislo musi odpovidat uredni identifikaci zvirete.
., Datum odberu/produkce “ musi byt uvedeno v tomto tvaru: dd/mm/rrrr.

. Mnozstvi“ musi odpovidat poctu pejet spermatu odebraného k urcitemu datu od urceného darcovského
byka splnujiciho zvlastni podminky pro katardlni horecku ovci a EHD.

Part II:

(O Only third country, territory or zone thereof listed in Annex IX to Commission Implementing Regulation (EU)
2021/404 for semen of bovine animals.

@ Only semen collection centres listed in accordance with Article 9(2) of Directive 88/407/EEC on the
Commission website: http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/index_en.htm.

®  For New Zealand, appearing with the entry “XII” in column 6 of Part 1 of Annex I to Commission Regulation
(EU) No 206/2010 (OJ L 73, 20.3.2010, p.1), officially tuberculosis-free bovine herds shall be considered
equivalent to officially tuberculosis-free bovine herds in the Member States recognised based on the conditions
laid down in paragraphs 1 and 2 of Annex A.I to Council Directive 64/432/EEC.

@ Delete as necessary.

) Compulsory for Australia, Canada and the United States.

©  Standards for EHD virus diagnostic tests are described in the Bluetongue Chapter (2.1.3) of the Manual of
Diagnostic Tests and Vaccines for Terrestrial Animals.

Cast II:

@ Pouze tieti zemé, tizemi nebo jejich oblast uvedend (uvedené) na seznamu v piiloze IX providéciho naiizeni
Komise (EU)2021/404 pro sperma skotu.

@ Pouze stiediska pro odbér spermatu, kterd jsou v souladu s ¢l. 9 odst. 2 smérnice 88/407/EHS uvedena na
seznamu na internetovych strankach Komise: http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/index_en.htm.

@) Pro Novy Zéland s vidajem ,, XII“ ve sloupci 6 v piiloze I éasti 1 narizeni Komise (EU) ¢ 206/2010 (UF. vést. L
73, 20.3.2010, s. 1) se stada skotu uredné prostd tuberkulozy povazuji za rovnocennd stadum skotu uredné
prostym tuberkulozy v clenskych statech uznanym na zakladeé podminek stanovenych v priloze A.I odstavcich 1
a 2 smernice Rady 64/432/EHS.

@ Nehodici se vymazte.

) Povinné pro Australii, Kanadu a Spojené staty americké.
©®  Normy pro diagnostické testy na virus EHD jsou popsdny v Piirucce pro diagnostické testy a ockovact latky pro
suchozemska zvirata v kapitole o kataralni horecce ovci (2.1.3).

Official veterinarian/ Uiedni veterindrni lékaF

Name (in capital letters)
Jméno (hitlkovym pismem

Date Qualification and title
Datum Kvalifikace a titul
Stamp Signature

Razitko Podpis
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Official veterinarian/ Uiedni veterindrni lékaF

Name (in capital letters)
Jméno (hitlkovym pismem

Date Qualification and title
Datum Kvalifikace a titul
Stamp Signature

Razitko Podpis
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